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Opci uvjeti prodaje roba i usluga

1. Uvodne odredbe

1. 1 Ovi opci uvjeti prodaje roba i usluga (dalje u tekstu "Opci uvjeti") primjenjuju se na svaki
ugovorni odnos (dalje u tekstu "Ugovor") izmedu HEIDELBERG MATERIALS BETON
HRVATSKA drustvo s ogranicenom odgovornoscu za proizvodnju i distribuciju proizvoda od
betona, Zagreb, Hrvatska, Ivana Lucica 2A, OIB: 13818779193 (dalje u tekstu "Dobavljac") te
pravne i/ili fizicke osobe sa prebivalistem/registriranim sjedistem u Republici Hrvatskoj (dalje u
tekstu "Kupac") kojim se Dobavljac obvezuje Kupcu pruziti uslugu pumpanja transportnog
betona i/ili drugu uslugu i/ili isporuciti transportni beton, svjezu zbuku, agregat i/ili drugu robu
(roba i usluge dalje u tekstu zajedno i "Proizvodi"). Ovi Opci uvjeti cine sastavni dio Ugovora.

1.2 Svaki dodatni ill drugaciji uvjet sadrzan u narudzbi, prihvatu ponude ill u bilo kojoj drugoj ispravi,
e-mailu ill web stranici Kupca, ukljucujuci opce uvjete nabave Kupca, Dobavljac ovim putem
odbija bez potrebe davanja bilo kakve dodatne izjave ill prigovora i biti ce bez ucinka te nece na
bilo koji nacin obvezivati Dobavljaca.

1. 3 Svako odstupanje od Opcih uvjeta mora biti ugovoreno u pisanom obliku s potpisom ovlastenih
zakonskih zastupnika Dobavljaca i Kupca.

2. Sklapanje Ugovora

2. 1 Ugovor za izvrsenje odredene usluge i/ili isporuku odredene robe od strane Dobavljaca smatra
se sklopljenim u trenutku u kojem Kupac pismeno ili presutno prihvati ponudu Dobavljaca ili
Kupac i Dobavljac potpisu kupoprodajni ugovor. Uplata predujma smatra se presutnim
prihvatom ponude od strane Kupca. Ukoliko se razgovori s dispecerom snimaju, uz prethodno
propisno upozorenje Kupcu, prihvat ponude moguc je i u usmenom obliku izjavom Kupca
dispeceru.

2. 2 Ponuda Proizvoda Dobavljaca zasniva se na vazecim qenicima i katalozima Proizvoda
Dobavljaca. Kupacje iskljucivo odgovoran za ispravan odabirvrste Proizvoda i kolicine.

2. 3 Narucivanje Proizvoda se vrsi kod dispecera ili operatera betonare ili kod voditelja
prodaje pisanim putem.
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3. Isporuka i preuzimanje robe

3. 1 Roba se isporucuje preuzimanjem u proizvodnom pogonu kojeg je Dobavljac odredio u ponudi
koju je Kupac prihvatio ill na drugom mjestu kojeg su Kupac i Dobavljac odredili u pisanom
obliku sukladno clanku 1. 3 Opcih uvjeta. Ako se mjesto dopreme po zelji Kupca naknadno
promijeni, tada Kupac snosi sve troskove koji nastanu iz promjene.

3.2 Obveza isporuke robe temeljem Ugovora smatra se ispunjenom u trenutku kada je roba
utovarena na vozilo ukoliko je mjesto dopreme preuzimanje u proizvodnom pogonu
Dobavljaca, a Rod dopreme Proizvoda u organizaciji Dobavljaca na drugo mjesto dopreme u
trenutku dolaska vozila na ugovoreno mjesto dopreme prije istovara.

3. 3 Ako okolnosti za koje Dobavljac ne snosi odgovornost (navedene u 4. stavku ovog clanka)
otezavaju ill onemogucavaju ispunjenje preuzetih narudzbi, Dobavljac je ovlasten odgoditi
isporuku ill preostalu isporuku za onoliko vremena koliko je trajala smetnja. Ukoliko iste
okolnosti isporuku ill preostalu isporuku cine nemogucom, Kupac i Dobavljac ovlasteni su
raskinuti Ugovor (a) u potpunosti ukoliko je izvrsenje Ugovora u potpunosti nemoguce ill (b)
djelomicno ukoliko je izvrsenje Ugovora samo u dijelu nemoguce.

3. 4 Rokovi isporuke robe i izvrsenja usluga navedeni u Ugovoru su okvirni i nisu obvezujuci
za Dobavljaca, osim akoje izricito ugovoreno drugacije sukladno clanku 1.3.. U svakom

slufiaju, Dobavljac ne odgovara za kasnjenja u izvrsenju ugovornih obveza zbog intervencije
nadleznih tijela vlasti, strajkova, blokada i ometanja procesa rada i manjkova potrebnih sirovina
i pogonskih materijala izazvani politickim ili gospodarskim prilikama, za kasnjenja u transportu
izazvano zastojem u prometu, neizbjezne dogadaje i okolnosti koji nastupe kod Dobavljaca i
njegovih dobavljaca, a o kojima ovisi rad pogona Dobavljaca i izvrsenje njegovih obveza
temeljem Ugovora.

3. 5 Za posljedice koje nastanu zbog netocnih i nepotpunih podataka kod narucivanja odgovara
Kupac. Kod isporuke na ugovoreno mjesto izvan sjedista Dobavljaca, vozilo koje prevozi beton
i gradevinski materijal mora se moci dovesti I odvesti s tog mjesta, a da se ne izlaze nikakvim

rizicima. To podrazumijeva postojanje prilaznog puta koji je dovoljno stabilan i kojim
nesmetano mogu prolaziti teska teretna vozila. Ako ta pretpostavka nij'e ispunjena, Kupac
odgovara za svu stetu koja zbog toga nastane, bez obzira na krivnju vezano za okolnosti zbog
koje pretpostavke nisu ispunjene. Praznjenje robe mora uslijediti bez odlaganja i brzo (kod
betona 1 m3 za najvise 6 minuta od trenutka kada vozac izjavi da je spreman za istovar) i bez
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rizika po vozilo. Otpremnicu mora potpisati osoba ovlastena od strane Kupca za preuzimanje
proizvoda i za potvrdu primitka. Popis isporucene robe/specifikacija Dobavljaca smatra se
priznatim u trenutku potpisa otpremnice. Dobavljac nije duzan provjeravati ovlasti osobe koja
potpisuje otpremnicu u ime Kupca.

3. 6 Kod odbijanja preuzimanja, kod preuzimanja sa zakasnjenjem, uz odgodu ill inace neurednog
preuzimanja, Kupacje duzan nadoknaditi Dobavljacu stetu, osim akoje do odugovlacenja ili
kaSnjenja doslo iz razloga za koje Dobavljac snosi odgovornost.

4. Usluge pumpanja transportnog betona

4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

Dobavljac vrsi uslugu pumpanja i odrzava stroj, a Kupacje obvezan platiti ugovorenu cijenu za
uslugu pumpanja betona.

Upotrebu, a narocito upravljanje pumpom vrse iskljucivo radnici Dobavljaca ili osobe koje je
Dobavljac prethodno ovlastio za to. Kupac nije ovlasten koristiti niti sam upravljati pumpom.
Kupac je duzan poduzeti sve mjere potrebne za sigurno pustanje u pogon i uporabu pumpe.
Kupacje duzan pravodobno ishoditi eventualno potrebne sluzbene dozvole za pustanje pumpe
u pogon na mjestu postavljanja, narocito za zatvaranje ulica i plocnika. Kupac se mora pobrinuti
da se vozilo koje se koristi u svrhu transporta pumpe maze dovesti do mjesta postavljanja,
osigurati mjesto na kojem se vozilo postavlja, te odvesti s tog mjesta, a da se ne izlaze riziku.
Pretpostavka za navedeno je postojanje prilaznog puta koji je dovoljno stabilan i kojim
nesmetano mogu prolaziti teska teretna vozila. Kupac nadalje mora osigurati da gradevni
dijelovi, opiate i skele mogu izdrzati stalno opterecenje prilikom transporta, postavljanja te rada
stroja za pumpanje betona. Ako te pretpostavke ne postoje, Kupac odgovara za naknadu
cjelokupne stete koja iz toga nastane, bez obzira na svoju krivnju u odnosu na okolnosti zbog
kojih pretpostavke nisu ispunjene.

Kupac na mjestu postavljanja pumpe mora Dobavljacu staviti na raspolaganje prikljucak za
vodu, koji omogucuje koristenje vode u opsegu koji je nuzan za pogon i ciscenje crpke i
cjevovoda.

Kupac odgovara za rad osobe koja upravlja crijevom za istovar betona te se iskljucuje
odgovornost Dobavljaca za rad osoba koje Kupac odredi za rad na pumpanju prilikom
istovara. Kupacje duzan imenovati strucne osobe za rad na istovaru u skladu s pravilima
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4.6

4.7

5.1

6.1

6. 2.

6. 3.

6.4.

6. 5.

struke te provesti sve mjere zastite te snosi iskljucivu odgovornost prema svim trecim
osobama.

Osim toga Kupac je duzan osigurati mjesto za ciscenje transportnih uredaja i vozila kao i za
odlaganje ostataka betona na gradilistu.

Za uklanjanje oneciscenja nastalih uslijed radnog procesa, osobito oneciscenja cesta, plocnika,
dijelova zgrada i kanalizacije, odgovoran je iskljucivo Kupac.

5. Prijelaz rizika

Rizik slucajne propasti ill slucajnog pogorsanja kvalitete robe prelazi na Kupca u slucaju dolaska
po robu u tvornicu Dobavljaca i to u trenutku kada je roba utovarena na vozilo, a kod dopreme
robe u organizaciji Dobavljaca taj rizik prelazi na Kupca cim vozilo stigne na mjesto dopreme, a
najkasnije cim napusti javnu cestu kako bi stiglo na ugovoreno mjesto dopreme.

Odgovomost Dobavljaca za nedostatke

Dobavljac jamci da se roba iz kataloga proizvoda Dobavljaca kontrolira, proizvodi i isporucuje
prema vazecim propisima. Za vrstu robe koja nije u katalogu proizvoda Dobavljaca vrijede
posebno ugovorena jamstva.

Jamstvo je iskljuceno ako Kupac, ukljucujuci osoba koja se smatra opunomocenom za
preuzimanje robe u ime Kupca, proizvod Dobavljaca pomijesa s dodacima, vodom, proizvodom
drugih isporucitelja, proizvodom s gradilista, na bilo koji drugi nacin ga promijeni, nalozi da se
isti pomijesa ill promijeni ili ako ga preuzme sa zakasnjenjem.

Jamstvo je iskljuceno za sve proizvode koji su ugradeni nakon 180 minuta od vremena
proizvodnje koje je naznaceno na otpremnici.

Jamstvo je iskljuceno ukoliko Kupac nije odnjegovao proizvod na nacin kako je to propisano u
norm! HRNEN-13670-1.

Prigovori nedostataka, ukljucujuci materijalnih nedostataka, izjavljuju se centralnom dispeceru
ill voditelju prodaje s kojim je ugovorena prodaja roba i usluga. Ako se reklamacija izjavi usmeno
ill telefonski, potrebna je pismena potvrda od strane Kupca. Vozaci i drugi operateri nisu
ovlasteni za zaprimanje prigovora i za slucaj da se radi o zaposlenicima Dobavljaca. Ocite
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6.6.

6. 7.

6.8.

nedostatke bilo koje vrste, te isporuke vrste ili kolicine robe koja ocito ne odgovara vrsti i kolicini
kojaje narucena, treba reklamirati odmah pri preuzimanju robe telefonski i pismeno centralnom
dispeceru i voditelju prodaje. U slucaju reklamacije Kupac ne smije dirati robu do dolaska
odgovorne osobe Dobavljaca radi provodenja potrebnih ispitivanja za provjeru osnovanosti
reklamacije.

Nedostacima bilo koje vrste koji nisu ociti te isporuci koja nije ocito drugacija od narucene vrste
ili kolicine robe, treba prigovoriti odmah nakon saznanja (najkasnije u roku 5 dana nakon
dobivanja rezultata ispitivanja kvalitete robe od strane ovlastene ustanove za ispitivanje kvalitete
proizvoda) u pisanom obliku.

Ako reklamacija ne zadovoljava formu ill nije podnesena u zadanom roku iz ovog clanka, roba
se smatra prihvacenom.

Ukoliko je reklamacija pravovremena i osnovana, Dobavljac ce, o svojem izboru, isporuciti
zamjensku robu i/ili izdati obavijest o odobrenju za cijenu robe s nedostacima, uz iskljucenje
drugih obveza Dobavljaca te uz iskljucenje obveze naknade stete po osnovi reklamacije osim
za slucaj namjere ill krajnje nepaznje Dobavljaca.

Odgovornost Dobavljaca za izvrsenje Ugovora ogranicena je na obicnu stetu koju je
Kupac pretrpio, a najvise do iznosa osigurane odgovornosti Dobavljaca kod
osiguravajuceg drustva, odnosno do iznosa koliko iznosi pokrice po obveznom
osiguranju Dobavljaca od odgovornosti za proizvod, uz izricito iskljucenje odgovornosti
Dobavljaca za izmaklu dobit i neimovinsku stetu. Ogranicenje odgovornosti ne vrijedi za
slucaj namjere ili krajnje nepaznje Dobavljaca. Prava po osnovi odgovornosti za
Proizvode zastarijevaju najkasnije godinu dana od isporuke robe ili izvrsenja usluge,
ukoliko prisilnim zakonskim propisima nije propisan duzi rok.

7. Odgovomost Dobavljaca po ostalim osnovama

6. 9.

7.1 Iskljucena su ostala prava Kupca s naslova naknade stete prema Dobavljacu, njegovim
kooperantima zaduzenima za izvrsenje Ugovora, na bilo kojoj pravnoj osnovi, a narocito
krivnjom povodom pregovora koji prethode sklapanju Ugovora, zakasnjenjem u izvrsenju
ugovornih obveza, ukoliko steta nije uzrokovana namjerno ill krajnjom nepaznjom ovlastenih
osoba zaduzenih za izvrsenje Ugovora.
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8. Osiguranje placanja

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

9.1

9.2

Radi osiguranja ispunjenja trazbina Dobavljaca prema Kupcu temeljem Ugovora Kupac vec
sada ustupa Dobavljacu sve postojece i buduce trazbine iz daljnje prodaje Proizvoda
Dobavljaca, sa svim sporednim pravima u visini vrijednosti isporucenih Proizvoda u redu
prvenstva prije preostalog dijela njegovih trazbina. Dobavljac je duzan pravovremeno
obavijestiti stjecatelje Proizvoda o ustupanju svojih trazbina koje ima prema njima radi
osiguranja trazbina Dobavljaca.

Kupac svoje trazbine prema buducim stjecateljima Proizvoda ne smije ustupiti trecim
osobama, niti zaloziti, niti s buducim stjecateljima Proizvoda ugovoriti zabranu ustupanja dok
ne isplati cjelokupnu trazbinu Dobavljacu.

Kupac je duzan bez odlaganja obavijestiti Dobavljaca o pljenidbi ili svakom drugom
ogranicavanju prava Dobavljaca od strane trecih osoba. Kupacje duzan Dobavljacu predati
svu dokumentaciju potrebnu za postupak naplate ustupljenih potrazivanja te snositi troskove
naplate navedenih potrazivanja.

Radi osiguranja potrazivanj-a Dobavljaca prema Kupcu temeljem Ugovora, Kupac je duzan
predati sve instrumente osiguranja placanja koje zatrazi Dobavljac i to najkasnije istovremeno
sa sklapanjem Ugovora. Dobavljac nije duzan pristupiti izvrsenju Ugovora te moze odmah
raskinuti ugovor ako mu Kupac ne preda trazene instrumente osiguranja. U svakom slucaju
Kupac mora Dobavljacu predati bjanko zaduznicu kojaje solemnizirana na propisan nacin te
u iznosu u visini ugovorene obveze uvecana za 20%.

Dokaz o predaji instrumenata osiguranj-a mora biti pisani zapisnik o predaji potpisan od
Dobavljaca.

9. Cijena i uvjeti placanja

Cijena se utvrduje prema cj-eniku Dobavljaca vazecem na dan isporuke osim ukoliko nije
drugacije definirano Ugovorom. Cij'ena ne ukljucuje PDV.
Kada je Cijena definirana na dan davanja ponude ili sklapanja Ugovora, ako se u vremenu
izmedu davanja ponude, sklapanja Ugovora i njegova izvrsenja poveca cijena osnovnih
elemenata temeljem kojih Dobavljac formira cijenu, osobito u odnosu na cement, sljunak,
transport, energente i/ili place, Dobavljac ce biti ovlasten korigirati prodajnu cijenu.
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9. 3 Dodaci na cijenu za male kolicine, ceste i gradilista kojima se ne moze neometano voziti. kada
se istovar ne obavlja odmah po dolasku na mjesto dopreme, za isporuke izvan redovnog radnog
vremena i/ili za vrijeme hladnih godisnjih doba obracunavaju se prema vazecem cjeniku
Dobavljaca.

9. 4 Kupac je duzan podmiriti racune Dobavljaca u ugovorenom roku. Za iznimke potreban je pisani
sporazum. Ako nakon sklapanja Ugovora nastupi bitno pogorsanje imovinskih prilika Kupca
kojim je ugrozeno pravo Dobavljaca na naplatu, npr. ako Kupac obustavi svoja placanja, akoje
prezaduzen, akoje nad njegovom imovinom otvoren postupak predstecajne nagodbe ili stecajni
postupak ill postupak izvanredne uprave, ako na bilo koji drugi nacin nastupi bitno pogorsanje
imovinskih prilika Kupca kojim bi pravo Dobavljaca na naplatu svojih potrazivanja prema Kupcu
bilo ugrozeno, Dobavljac je ovlasten uskratiti ispunjenje Ugovorne obveze isporuke robe ili
izvrsenja usluge sve dok Kupac ne izvrsi placanje za robu/uslugu ili ne pruzi osiguranje za istu.

9. 5 Za skontiranje potreban je pristanak Dobavljaca. Pretpostavka za pristanak Dobavljaca na
skontiranjeje daje Kupac platio Dobavljacu sva dugovanja za vec isporucenu robu i usluge. U
slucaju zakasnjenja u placanju zaracunavaju se zakonske zatezne kamate ukoliko nije
ugovorena druga visina kamate za kasnj'enje.

10. Nadzor Dobavljaca

10.1 Osobe koje Dobavljac angazira za nadzor nad izvrsenjem Ugovora imaju pravo da za vrijeme
rada u svako doba i nenajavljeno uzimaju probne uzorke i obavljaju nadzor na gradilistu
odnosno mjestu izvrsenja usluge ili koristenja robe od strane Kupca kako bi utvrdili jesu 11
ispunjeni uvjeti iz Ugovora.

11. Zastita osobnih podataka

11.1

11.2

Dobavljac radi izvrsenja Ugovora te brze poslovne komunikacije s Kupcem za obradu poslovne
dokumentacije i poslovnih dogadanja koristi racunalnu obradu podataka.
Dobavljac vrsi obradu osobnih podataka u skladu s odredbama Opce uredbe o zastiti osobnih
podataka od 27. travnja 2018. (,, GDPRU), Zakona o provedbi Opce uredbe o zastiti podataka i
ostalih drugih primjenjivih propisa.
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11.3 Podaci o vrsti osobnih podataka koji se prikupljaju, nacinu njihove abrade, zastiti ispitanika,
kontakt podacima Dobavljaca te drugim bitnim informacijama u vezi s obradom osobnih
podataka, dostupni su na sljedecoj poveznici:
htt s://www. heidelber materials, hr/hr/zastita odataka

12. Hfljerodavno pravo

12. 1. Mjerodavno pravo Ugovora, ukljucujuci Opcih uvjeta, je pravo Republike Hrvatske.

13. Sudska nadleznost

13. 1.

13.2.

Strane ce pokusati rjesavati sve sporove koji proizlaze iz medusobnog poslovanja ili su u vezi
s tim poslovanjem prije svega sporazumno.

Za sve sporove koji nastanu iz Ugovora, ukljucujuci ovih Opcih uvjeta, iskljucivo je nadlezan
stvarno nadlezni sud u Zagrebu.

14. Zavrsne odredbe

14. 1.

14.2.

14. 3.

Opci uvjeti su objavljeni na internetskoj stranici i oglasnoj ploci Dobavljaca.
Akojedna od odredbi Opcih uvjeta iz bilo kojeg razloga bude utvrdena nistetnom, to ne utjece
na valjanost ostalih odredbi ovih Opcih Uvjeta.

U slucaju prijevoda ovih Opcih uvjeta na drugejezike, mjerodavnaje hrvatska verzija u slucaju
nepodudaranja.

Odredbe Opcih uvjeta stupaju na snagu 08. 03. 2024. godine.

Uprava

Branimir Muidz , dipl. ec.

^^a^
'vana. L.uclca 2A

ZAGREB""" i

Tomislav Simic, mag. oec.
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